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status
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125 Texts
66 Languages
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Definitely endangered |
~ Safe

Digitalization

Russian
Russian

# language name wals:
# language name glotto:

# I50_639-3: rus # language_name_wals:  Makah

# year_composed: 1996 - 2009 # language_name_glotto: Makah

# year_published: NA # 1S0_639-3: myh

# mode: written # year_composed: NA

# genre_(broad): professional # year_published: 2010

# genre_(narrow): official documents # mode: spoken

# writing system: Cyrl # genre_(broad): conversation

Bceobuana AgeknapauuA MpaB 4YeNoBEKa

*rus_pro_1.txt <3

MPMHATA W NPOBO3rNaweHa pe3onwuued 217 A (III) [eHepanbHoi Accambnew oT 10

nexkabpa 1948 ropga.

MPEAMBYNA

NpMHKUMaA BO BHWMaHWe, YTO NPW3HAaHWe AOCTOMHCTBa, NPUCYWEero BCEeM YneHam
YyenoBpe4YecKon CeMbM, W PaBHbIX W HEOTbEM/EMbX MPaB WX ABNAETCA OCHOBOW CBOGOHH,

cnpaseaMBoOCTH W BCEOGMEFO MHUpa; W

NpMHMMAA BO BHMMaHWe, 4To npeHebpexeHWe W Npe3peHWe K NpaBaM 4YenoBeKa NpUBENH K
BapBapCKMM aKTaM, KOTOpbe BO3MYWawT COBECTe YENOBeYeCTBa, W YTO CO3[aHWMe Takoro MWpa, B
kKoTopoM nwaM byayT umeTb ceobony cnoBa u ybexaeHwid w bByayT ceobofHbl 0T CTpaxa W HYXAbl,

NPOBO3rJaueH0 KakK BbICOKOE CTpeMieHWe nwjei; wu

Analyzed text

In this first text, Ruth Claplanhoo talks about her memories of the
year 1918, when World War I ended, and she first went to boarding school.

@8] ?iyakxaAs skurla?er?is.
?iyaxa' =’aA? =s? skula’-’e:?is®
be.at =Now =INDIC.1SG school-going.to
‘I was going to school there.’
(2) wi?ibaqstiiitdu' durwigsubitdis. ‘

wi?iba®-aqstiA’ ="t =dw® duwigsu'® =(b)it'' =dis'?
angry -inside.MOM =PINV=1pL father
‘Our father got angry at us.’

=PAST =PO0SS.1PL

Davidson & Werle (2010). Makah texts and analysis.

*myh_con_1.Ext

mya_nFi_1.kxt *myh_con_1.txt

# genre_(narrow):
# writing_system:

spontaneous speeches
Latn

<line_1> Piyaxa'As sku'lale ?is .

<segmentation> fiyaxa=’aA=s sku'la-’e:?is
<gloss> be.at=NOW=INDIC.15G school-going.to
<translation> ° I was going to school there . ’

<line_2> wirPibagstiAitdu® du'wiqsubitdis .
<segmentation> wiriba-agstii=’1it=du: du'wigsu=(b)it=dis
<gloss> angry-inside.MOM=PINV=1PL father=PAST=P0SS.1PL
<translation= ° Our father got angry at us .
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Measuring Diversity
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ISO codes: abk = Abkhaz; deu = Standard German; heb = Modern Hebrew; kor = Korean; myh = Makah; rus = Russian, tgl = Tagalog; vie = Vietnamese
Genre Abbreviations: con = conversation; nfi = non-fiction (in this case Bible translation); pro = professional (in this case UDHR);

Inflection
&
Derivation

Russian vs. German derivation

‘to see’

_ Singular Plural _ Singular Plural videt' predvidet’ sehen heraufsehen hochsehen einsehen
Nominative  koshka koshki Nominative die Katze die Katzen zavidet’ nevzvidet absehen wegsehen zuricksehen rflllne[nsezen
" . » nenavidet’ providet’ hinabsehen hinwegsehen hellsehen ereinsenen
Genitive koshki koshek Genitive der Katze der Katzen L o . -
_ voznenavidet uvidet herabsehen gleichsehen umsehen reinsehen
Dative koshke koshkam Dative der Katze den Katzen besehen durchsehen ansehen
Accusative  koshku koshek Accusative die Katze die Katzen aufsehen hindurchsehen entgegensehen
Instrumental  koshkoj koshkami hinautsehen nachsehen hinsehen
Prepositional koshke koshkax
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Slavic vs. Germanic languages: inflectional complexity
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Slavic vs. Germanic languages: derivational complexity



